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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
cho–nhạc–trưởng
H5329

מִזְמ֥וֹר
bài–thơ
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
cho–Đa-vít
H1732

אַשְׁ֭רֵי
phước–thay
H0835

יל מַשְׂכִּ֣
thông–hiểu

אֶל־
đến
H0413

ל דָּ֑
nghèo–khó
H1800

בְּי֥וֹם
trong–ngày
H3117

ה עָ֗ רָ֝
điều–ác

מַלְּטֵ֥הוּ יְֽ
thoát–khỏi–người
H4422

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Phước cho người nào đoái đến kẻ khốn cùng! Trong ngày tai ho�a Ðức Giê-hô-va sẽ giải cứu người.

׀יְהוָה֤ 2
Đức–Giê-hô-va
H3068

יִשְׁמְרֵ֣הוּ
giữ–gìn–người
H8104

יחַיֵּהוּ וִֽ֭
và–sống–lại–người
H2421

יאשר
phước
H0833

ר[ ]וְאֻשַּׁ֣
và–phước
H0833

בָּאָרֶ֑ץ
trong–đất
H0776

ל־ וְאַֽ
và–đừng
H0408

הוּ תְּנֵ֗ תִּ֝
ban–cho–người
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
trong–linh–hồn
H5315

יו׃ אֹיְבָֽ
kẻ–thù–người
H0341

Ðức Giê-hô-va sẽ gìn giữ người, bảo tồn mạng sống người: Người sẽ được phước trên đất, Và Ngài chắc không 
phó người cho ý muốn của kẻ thù nghi �ch người.

הוָ֗ה3 יְֽ
Đức–Giê-hô-va
H3068

יִסְ֭עָדֶנּוּ
nâng–đỡ
H5582

עַל־
trên

עֶרֶ֣שׂ
giường
H6210

דְּוָי֑
[H1741]
H1741

כָּל־
tất–cả
H3605

שְׁכָּב֗וֹ מִ֝
giường–người
H4904

כְתָּ הָפַ֥
lật–đổ
H2015

בְחָלְיֽוֹ׃
trong–bệnh–tật–người
H2483

Ðức Giê-hô-va sẽ nâng đỡ người tại trên giường rũ liệt; Trong khi người đau bi �nh, Chúa sẽ cải do�n cả giường 
người.

נִי־4 אֽ‍ֲ
chúng–tôi
H0589

אָמַ֭רְתִּי
nói
H0559

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

נִי חָנֵּ֑
thương–xót–tôi

רְפָאָ֥ה
chữa–lành–nó
H7495

י נַפְ֝שִׁ֗
linh–hồn–tôi
H5315

כִּי־
vì

אתִי חָטָ֥
phạm–tội
H2398

ךְ׃ לָֽ
—

Tôi đã nói: Ðức Giê-hô-va ôi! xin thương xót tôi, Chữa lành linh hồn tôi, vì tôi đã phạm tội cùng Ngài.

י5 אוֹיְבַ֗
kẻ–thù–tôi
H0341

יאֹמְר֣וּ
nói
H0559

רַ֣ע
xấu

לִ֑י
—

י מָתַ֥
bao–giờ
H4970

יָמ֝֗וּת
chết
H4191

וְאָבַ֥ד
và–diệt–vong
H0006

שְׁמֽוֹ׃
danh–người
H8034

Những kẻ thù nghi �ch tôi chúc tôi điều ác, mà rằng: Nó sẽ chết chừng nào? Danh nó sẽ diệt khi nào?
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וְאִם־6
và–nếu

א בָּ֤
đến
H0935

׀לִרְא֨וֹת 
cho–thấy
H7200

וְא שָׁ֤
sự–hư–không
H7723

ר יְדַבֵּ֗
phán
H1696

לִבּ֗וֹ
lòng–người

יִקְבָּץ־
tập–hợp
H6908

וֶן אָ֥
sự–gian–ác
H0205

ל֑וֹ
—

א יֵצֵ֖
ra
H3318

לַח֣וּץ
cho–bên–ngoài
H2351

ר׃ יְדַבֵּֽ
phán
H1696

Nếu có người đến thăm tôi, bèn nói những lời dối trá; lòng nó chứa cho nó gian ác; Rồi nó đi ra ngoài nói lại.

חַד7 יַ֗
cùng–nhau

עָלַי֣
trên–tôi

יִתְ֭לַחֲשׁוּ
[H3907]
H3907

כָּל־
tất–cả
H3605

שֹׂנְאָי֑
ghét–tôi
H8130

י  ׀עָלַ֓
trên–tôi

יַחְשְׁב֖וּ
tính
H2803

רָעָה֣
điều–ác

י׃ לִֽ
—

Hết thảy những kẻ ghét tôi đều xầm xì nghi �ch tôi; Chúng nó toan mưu hại tôi:

בַר־8 דְּֽ
lời
H1697

לִיַּעַל בְּ֭
gian–ác
H1100

יָצ֣וּק
[H3332]
H3332

בּ֑וֹ
—

ר וַאֲשֶׁ֥
và–mà

ב כַ֗ שָׁ֝
nằm
H7901

לאֹ־
không
H3808

יף יוֹסִ֥
thêm
H3254

לָקֽוּם׃
cho–đứng–dậy

Một thứ bi �nh ác dính đeo trên mình nó; Kìa, bây giờ nó nằm rồi, ắt sẽ chẳng hề chổi dậy nữa.

גַּם־9
cũng
H1571

ישׁ אִ֤
người
H0376

י  ׀שְׁלוֹמִ֨
bình–an–tôi
H7965

אֲשֶׁר־
mà

בָּטַחְ֣תִּי
tin–cậy
H0982

ב֭וֹ
—

אוֹכֵל֣
ăn
H0398

י לַחְמִ֑
bánh–tôi
H3899

יל הִגְדִּ֖
lớn–lên
H1431

עָלַי֣
trên–tôi

ב׃ עָקֵֽ
gót–chân
H6119

Ðến đỗi người bạn thân tôi, Mà lòng tôi tin cậy, và đã ăn bánh tôi, Cũng giơ gót lên nghi �ch cùng tôi.

ה10 וְאַתָּ֤
và–ngươi

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

נִי חָנֵּ֥
thương–xót–tôi

וַהֲקִימֵנִ֑י
và–đứng–dậy–tôi

אֲשַׁלְּמָ֥ה וַֽ
và–trả

ם׃ לָהֶֽ
cho–ho�
H1992

Ðức Giê-hô-va ôi! xin hãy thương xót tôi, và nâng đỡ tôi, Thi tôi sẽ báo trả chúng nó.

ֹ֣את11 בְּז
trong–này
H2063

יָדַ֭עְתִּי
biết
H3045

י־ כִּֽ
vì

חָפַצְ֣תָּ
ưa–thích

י בִּ֑
—

י כִּ֤
vì

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יעַ יָרִ֖
reo–hò
H7321

י אֹיְבִ֣
kẻ–thù–tôi
H0341

י׃ עָלָֽ
trên–tôi

Nếu kẻ thù nghi �ch không thắng hơn tôi, Nhờ đó tôi sẽ nhận biết Chúa đe�p lòng tôi.

י12 וַאֲנִ֗
và–chúng–tôi
H0589

תֻמִּי בְּ֭
trong–sự–tro�n–ve�n–tôi
H8537

תָּמַכְ֣תָּ
nắm–giữ
H8551

י בִּ֑
—

נִי וַתַּצִּיבֵ֖
và–dựng–tôi
H5324

לְפָנֶי֣ךָ
cho–mặt–ngươi
H6440

ם׃ לְעוֹלָֽ
cho–đời–đời
H5769

Song, nhơn vì sự thanh liêm tôi, Chúa nâng đỡ tôi, Lập tôi đứng vững ở trước mặt Chúa đời đời.

ר֤וּך13ְ בָּ֘
chúc–phước
H1288

ה  ׀יְהוָ֨
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹ֘הֵ֤י
Đức–Chúa–Trời
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

הָעוֹלָם מֵֽ֭
đời–đời
H5769

וְעַ֥ד
và–đến
H5704

ם הָעוֹלָ֗
đời–đời
H5769

ן  מֵ֥ ׀אָ֘
a-men
H0543

ן׃ וְאָמֵֽ
và–a-men
H0543

Ðáng ngợi khen Giê-hô-va Ðức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, Từ trước vô cùng cho đến đời đời! A-men, A-men!
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